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rozměry: ca. 200 x 76 x v 52/44 cm • Art.-Nr. 20148

Návod na montáž / Návod na montáž 
Szerelési útmutató / instrukcje składania



3Gedruckt auf 100 % Recyclingpapier

Montageanleitung Art.-Nr. 20148

Teileliste | Part list | Liste des pièces fournies | Lista delle parti:

V W X Y Z a b

Aluminium
~ 459 mm

Aluminium
~ 382 mm

Aluminium
~ 713 mm

1 x 1 x 2 x 4 x 4 x 2 x 4 x
52395 52394 25890 25792 33523 22790 26641

Gefahrenhinweis: Ein von starkem Wind und Sturm weggerissenes Frühbeet kann bei Personen und 
Sachgegenständen Schäden verursachen. Die Fixierung des geöffneten Fensters darf nur bei Windstille

und unter Aufsicht erfolgen! Bei Wind Fenster schließen und Fensterhebel einrasten.

Attention! Strong wind or storm, can fly the cold frame away and injure people or cause material damage. 
Close the window and fix it, additional fixing system, e.g. concrete stones may be necessary. The fixing of 

the open window may only be used when no wind and at personal presence! Do not leave unattended. Lock the 
window with its handle when it is windy!

Sécurité : Si la serre châssis est emportée par le vent ou une tempête, elle peut causer des blessures phy-
siques et des dégâts matériels. La fixation de la fenêtre en position ouverte doit être utilisée en l’absence 

de vent et sous surveillance constante ! En cas de vent, verrouillez la fenêtre à l’aide de la poignée !

Gevarenaanwijzing: Een door sterke wind en storm weggesleurde broeikas kan bij personen en objecten 
schade veroorzaken. Het deksel enkel en alleen openen en bevestigen wanneer het windstil is en bij 

persoonlijke aanwezigheid. Bij sterke wind of storm het deksel sluiten en verankeren zodat dit niet meer geopend 
kan worden!

D Vor dem Aufbau Anleitung lesen und für spätere 
Verwendung aufbewahren.

GB Before assembly, please read the instructions and 
then keep them for further reference.

F Avant le montage, veuillez lire la présente notice 
et la ranger soigneusement afin de pouvoir la 
réutiliser ultérieurement.

NL Vóór montage a.u.b. de handleiding doorlezen en
voor later gebruik bewaren!

I Prima del montaggio, leggere le istruzioni e
conservarle per un utilizzo successivo.

E Antes del montaje deberán leerse las 
instrucciones y guardarlas para un uso posterior.

SF Lue käyttöohje huolellisesti läpi ennen asennusta 
ja säilytä se vastaisuuden varalta. 

S Läs igenom instruktionerna före montering och
spara dem för användning vid ett senare tillfälle.

DK Vejledningen skal læses inden pobygning og
gemmes til senere brug.

N Les bruksanvisningen før montering og oppbevar
den for senere bruk.

HR Prije sastavljanja pročitati uputstvo i sačuvati ga 
za kasnije korištenje.

SI Pred postavitvijo natančno preberite navodila ter 
jih shranite za kasnejšo uporabo.

SK Pred postavením si prečítajte návod a odložte si 
ho na neskoršie použitie.

CZ Před montáži si přečtěte návod a uschovejte jej 
pro pozdější použití.

BH Prije sastavljanja pročitati uputstvo i sačuvati ga 
za kasnije korištenje. 

PL Przeczytać przed montażem i zachować do 
późniejszego wykorzystania.

HU Az összeszerelés előtt olvassa el az útmutatót, és 
őrizze meg a későbbi  használathoz.
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Art.-Nr. 20148

Obsah balení / obsah balenia / Csomag tartalma / Zawartość Paczki

O P Q R S T U

4 x 4 x 4 x 2 x 12 x 12 x 1 x
25936 26545 26808 25937 26398 26399 25940

A B C D E F G

~ 970 x 480 mm ~ 970 x 400 mm
~ 705 x  

485/410 mm
~ 705 x  

485/410 mm ~ 739 x 485 mm
Aluminium 
 ~ 382 mm

Aluminium 
 ~ 459 mm

2 x 2 x 1 x 1 x 4 x 2 x 2 x
52597 52596 52591 52592 52595 52398 52396

H I J K L M N

H 2

H 4

H 1

H 3

SW

Aluminium
~ 664 mm

INOUT

SW

Aluminium
~ 705 mm ~ 980 x 765 mm ~ 1400 mm

1 x 2 x 2 x 8 x 2 x 2 x 2 x
25938 52293 52782 25939 52204 26782 36684

Nutné nářadí / nutné náradie / Szükséges 
eszközök / Niezbędne narzędzia

kratší lišta
kratšia lišta
rövidebb rúd
krótszy pasek

delší lišta
dlhšia lišta
hosszabb rúd
dłuższy pasek
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Obsah balení / obsah balenia / Csomag tartalma / Zawartość Paczki

V W X Y Z a b

Aluminium  
~ 459 mm

Aluminium  
~ 382 mm

Aluminium  
~ 713 mm

1 x 1 x 2 x 4 x 4 x 2 x 4 x
52395 52394 25890 25792 33523 22790 26641

D Vor dem Aufbau Anleitung lesen und für spätere 
Verwendung aufbewahren.

GB Before assembly, please read the instructions and 
then keep them for further reference. 

F Avant le montage, veuillez lire la présente notice 
et la ranger soigneusement afin de pouvoir la 
réutiliser ultérieurement.

NL Vóór montage a.u.b. de handleiding doorlezen en 
voor later gebruik bewaren!

I Prima del montaggio, leggere le istruzioni e 
conservarle per un utilizzo successivo.

E Antes del montaje deberán leerse las 
instrucciones y guardarlas para un uso  posterior.

SF Lue käyttöohje huolellisesti läpi ennen asennusta 
ja säilytä se vastaisuuden varalta. 

S Läs igenom instruktionerna före montering och 
spara dem för användning vid ett senare tillfälle.

DK Vejledningen skal læses inden pobygning og 
gemmes til senere brug.

N Les bruksanvisningen før montering og oppbevar 
den for senere bruk.

HR Prije sastavljanja pročitati uputstvo i sačuvati ga 
za kasnije korištenje.

SI Pred postavitvijo natančno preberite navodila ter 
jih shranite za kasnejšo uporabo.

SK Pred postavením si prečítajte návod a odložte si 
ho na neskoršie použitie.

CZ Před montáži si přečtěte návod a uschovejte jej 
pro pozdější použití.

BH Prije sastavljanja pročitati uputstvo i sačuvati ga 
za kasnije korištenje. 

PL Przeczytać przed montażem i zachować do 
późniejszego wykorzystania.

HU  Az összeszerelés előtt olvassa el az útmutatót, és 
őrizze meg a későbbi  használathoz. 

Pařeniště pevně připevněte k zemi, sílný vítr by mohl způsobit škody.
Parenisko pevne pripevnite k zemi, silný vietor by mohol spôsobiť škody.
Erősen rögzítse a melegágyat a talajra, az erős szél károkat okozhat.
Przymocuj inspekt mocno do ziemi, silny wiatr może spowodować uszkodzenia.



6 

Art.-Nr. 20148

1 2

3

4

5 6 7

C – 1 x C – 1 x

D – 1 x C – 1 x

D – 1 x I – 1 x

I – 1 x G – 1 x

J – 1 x

J – 1 x

A – 1 x H2 – 1 x K – 2 xS – 2 x T – 2 x

2 x

C
G

G

C

C

C

K

K

T

T

A A

A
S

INOUT

0 mm

0 mm

CC

J

I

IN OUT

0 mm

0 mm

D
D

J

I

H 2

S

Schema / Skizze

A

B

A

C D

B

V

W

F F

GG

Odtrhněte fólii 

Odtrhnite fóliu 

Tépje le a fóliát 

Oderwij folię
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8

11

12

B – 1 x
F – 1 x

S – 1 x

S – 1 x

T – 1 x

T – 1 x

b – 1 x

b – 1 x

H4 – 1 x S – 2 x

B

C
S

F

H 4

9 10

13

K – 2 x T – 2 x

B

X

X

V

W

A

B

A

B

C

K

K

T

T
S

A – 1 x

B – 1 x

V – 1 x

W – 1 x

X – 1 x

X – 1 x

S

T
b

S

T
b
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Montageanleitung Art.-Nr. 20148

21

22

Z – 2 x

Z – 2 x

20

Y – 4 x a – 2 x

2 x

a

Y

Y

a

Z

Vorder- und Rückseite

Vorderseite Rückseite

Z Z

a

a

24

L

Senkrecht einhängen
Insert vertically

Insérer verticalement
Verticaal invoegen

23

M –2 x L – 2 x

M

M

4 x ✂
L

L

M
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14

15

S – 1 x

S – 1 x

T – 1 x

T – 1 x

b – 1 x

b – 1 x

S

T
b

S

T
b

16

D – 1 x
G – 1 x H1 – 1 x S – 2 x

A

D

S

G

H 1

17

K – 2 x T – 2 x

A

K

K

T

T

D

18

F – 1 x H3 – 1 x S – 2 x

D

B
S

F

H 3

19

K – 2 x T – 2 x

D B

K

K

T

T
S
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21

22

Z – 2 x

Z – 2 x

20

Y – 4 x a – 2 x

2 x

a

Y

Y

a

Z

Přední a zadní strana / Predná a zadná strana
A melegágy eleje és háta

Přední strana /Predná strana
Elülső oldal

Zadní strana / Zadná strana
Hátsó oldal

Z Z

a

a

24

L

23

M –2 x L – 2 x

M

M

4 x ✂
L

L

M
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25

2826 27

30

O – 4 x

N – 2 x

4 x

M

L N

N

N

N

F F

O

E

K K

31

P – 4 x

O
P

4 x
29

E – 4 x

4 x

E

Odtrhněte fólii 

Odtrhnite fóliu 

Tépje le a fóliát 

Oderwij folię

Šňůru N připevněte zvenku / Šnúru N pripevnite zvonku 
Csatlakoztassa az N kábelt kívülről
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E E

32

E – 2 x

34

E – 2 x

35

R – 1 x

37

U – 4 x

38

Q – 4 x

36

33

E – 2 x

E

R

R

E
E

Zevnitř | Zvnútra | Belülről

Zatlačte
Zatlačte

Nyomja lefelé
U

Otevřete okno 1 a v otevřené poloze 
zasuňte posuvné okno 2.

1

2

U
B B

Q

A A

Otvorte okno 1 av otvorenej polohe 
zasuňte posuvné okno 2.

Nyissa ki az 1. ablakot, helyezze be a 2. 
tolóablakot oldalról az alumíniumprofilba.

Větrání / Vetranie / Szellőzés



Ende der Montageanleitung 
Ganzjahres-Beetsystem BIOSTAR PROTECT 1000

Ende der Montageanleitung 
Ganzjahres-Beetsystem BIOSTAR PROTECT 2000

Bitte die Sicherheitshinweise lesen und beachten! 
Siehe ab Seite 3 von der Montageanleitung für

Ganzjahres-Beetsystem BIOSTAR PROTECT 1000.
Dazu bitte das Heft drehen 




